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ANGLETERRE FINLANDE NORVÈGESUÈDE

Consignataires / Agents
Téléphone Fax

B
A

Compagnies / Lines
FQ B

3

1
Symboles et abréviations Key to symbols and abreviations

Fréquence FQ Frequency
Nb d’escales / Nb de jours /J Number of calls / number of days
Nb d’escales / semaine /S Number of calls / week
Nb d’escales / mois /M Number of calls / month
BASSINS DE : B HARBOUR AREA OF:
Marseille M Marseille
Fos F Fos
Car-ferry CF Car-ferry
Touchée directe import/export D Direct call import/export
Touchée directe export seul E Direct call export only
Touchée directe import seul I Direct call import only
Desserte par transbordement Service through transhipment 
ou réexpedition T or landbrige

B

Porte-conteneur / Full-container

NB : du port considéré vers Marseille-Fos / From named port inward to Marseille-Fos: Import NB : de Marseille-Fos vers le port considéré / From Marseille-Fos outward to named port: Export

Nord Europe
Northern Europe

Zone
Area

SEAGO LINE 1/S     F T T T T T T T T T T T SEAGO LINE 02 32 74 26 20

MSC              1/S     F T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T MSC                     04 91 14 17 00 04 91 14 17 10




